
 
 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 
 

 
 

SMLOUVA O VZÁJEMNÉ SPOLUPRÁCI 
při vývoji funkčního prototypu odbavovacího zařízení 

č. 215/2019/PMDP

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Smlouva“), mezi 

smluvními stranami:

1. TELEMATIC s.r.o.
se sídlem: Bulharská 742/9, 360 01 Karlovy Vary
IČ: 26371430
DIČ: není plátcem DPH
bank. spojení:
č. účtu:
zapsána: v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Plzni, C 16055
zastupuje: _

(dále jen „Telematic“ nebo „Objednatel“)

a

2. Plzeňské městské dopravní podniky, a. s.
se sídlem: Denisovo nábřeží 920/12, Východní předměstí, 301 00 Plzeň
IČ: 25220683
DIČ: CZ25220683
bank. spojení:
č. účtu:
zapsaná: v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, oddíl B,

vložka 710
zastupuje:

zaměstnanec

(dále jen „PMDP“ nebo „Provozovatel“)

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto 
Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy:

ČI. 1
Úvodní ustanovení

1. Telematic je obchodní společnost zaměřující se na technické rozvíjení zařízení m:PASS.

2. PMDP zajišťuje v rámci své činnosti mimo jiné většinu výkonů veřejné dopravy na území 
města Plzně. Systém městské veřejné dopravy v Plzni tvoří tři trakce: tramvaje, trolejbusy a 
autobusy. V této oblasti disponuje PMDP odbornými znalostmi a dlouhodobými 
zkušenostmi z provozu.

3. V souvislosti s výše uvedeným se Telematic a PMDP dohodli na vzájemné spolupráci 
specifikované v čl. 2 a 3 této Smlouvy. Touto Smlouvou dochází mezi Smluvními stranami 
k úpravě vzájemných vztahů z této spolupráce vyplývajících.
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ČI. 2
Předmět Smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je úprava vzájemných vztahů, práv a povinností vyplývajících ze 
spolupráce Smluvních stran při vývoji funkčního prototypu zařízení m:PASS pro odbavení 
cestujících (dále jen „odbavovací zařízení“), spočívající v odzkoušení technologie, testování 
jeho funkčnosti a spolehlivosti v reálném provozu ve vozidle Provozovatele. Popis 
odbavovacího zařízení je uveden v příloze č. 1 této Smlouvy.

2. Smluvní strany této Smlouvy se dohodly na zkušebním provozu (testování) odbavovacího 
zařízení v reálném provozu Provozovatele po dobu 4 (čtyř) týdnů od data úplné instalace a 
plného provozu tohoto zařízení.

ČI. 3
Podmínky spolupráce

1. Pro účely testování odbavovacího zařízení bude v souladu s podmínkami uvedenými v této 
Smlouvě, použito 1 (jedno) vozidlo Provozovatele: autobus IRISBUS, typ PS09D1, 12 m 
(dále jen „vozidlo“), nebude-li Smluvními stranami dohodnuto jinak.

2. Předání odbavovacího zařízení Provozovateli bude potvrzeno na základě předávacího 
protokolu podepsaného oběma Smluvními stranami.

3. Montáž a instalace odbavovacího zařízení ve vozidle, případně odinstalace odbavovacího 
zařízení bude zajištěna servisní firmou Provozovatele, a částečně i odbornými pracovníky 
Objednatele. Veškeré náklady spojené s montáží a instalací, případně odinstalací včetně 
nákladů za případný servis odbavovacího zařízení hradí Objednatel dle aktuálně platného 
ceníku servisní firmy Provozovatele na základě vystavených faktur, v souladu s podmínkami 
uvedenými v této Smlouvě. O montáži a instalaci, případně odinstalací odbavovacího 
zařízení bude vyhotoven písemný předávací protokol.

4. Provozovatel se zavazuje zajistit a provést testování (zkušební provoz) odbavovacího 
zařízení pro Objednatele v reálném provozu po dobu 4 (čtyř) týdnů od data úplné instalace 
a plného provozu zařízení. Po ukončení testování předá Provozovatel Objednateli výsledek 
o tomto zkušebním provozu.

5. Objednatel se zavazuje poskytnout Provozovateli potřebnou součinnost a uhradit 
Provozovateli, dle podmínek uvedených v této Smlouvě, v plné výši veškeré náklady 
spojené s předmětem této Smlouvy, tzn. náklady související s montáží, instalací, odinstalací 
a servisem odbavovacího zařízení, náklady na zkušební jízdu vozidla včetně řidiče před 
uvedením odbavovacího zařízení do zkušebního testování v reálném provozu, náklady na 
pracovníky Provozovatele, kteří budou testování provozu zajišťovat, příp. další náklady 
s předmětem této Smlouvy související.

6. Provozovatel se zavazuje, že od doby plného provozu odbavovacího zařízení, umožní 
Objednateli v případě jeho zájmu, osobní možnost otestování odbavovacího zařízení 
v reálném provozu, a v této souvislosti poskytne Objednateli nezbytnou součinnost.

7. Bude - li Objednatel požadovat po skončení testování, nebo v případě skončení smluvního 
vztahu z jakéhokoliv důvodu, odinstalování a vrácení odbavovacího zařízení, oznámí tuto 
skutečnost písemně na adresu Provozovatele uvedenou v záhlaví této Smlouvy 
s dostatečným předstihem. Vrácení odbavovacího zařízení Objednateli bude potvrzeno na 
základě předávacího protokolu podepsaného oběma Smluvními stranami.
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8. Smluvní strany této Smlouvy se dohodly, že uvedená spolupráce nikterak nezavazuje 
Provozovatele k odkoupení odbavovacího zařízení ani k jiné další spolupráci.

9. Jakékoliv změny týkající se této spolupráce musí být sjednány formou písemného dodatku 
této Smlouvy.

ČI. 4
Cena a platební podmínky

1. Cena za montáž a instalaci, příp. odinstalaci odbavovacího zařízení, včetně servisu bude 
Provozovatelem Objednateli účtována dle platného ceníku servisní organizace Objednatele 
- dle ceníku na rok 2019 činí 1 (jedna) hodina práce

. Náklady na pracovníky Provozovatele, kteří se budou na předmětu této 
Smlouvy podílet, budou Objednateli účtovány dle cen Provozovatele za externí práce a 
služby pro rok 2019, uvedených v příloze č. 2 této Smlouvy. K ceně bez DPH bude 
připočtena daň ve výši dle platné právní úpravy v okamžiku plnění.

2. Veškeré náklady související s předmětem této Smlouvy uvedené v čl. 3 odst. 5 této Smlouvy 
budou Provozovatelem Objednateli fakturovány na základě pravidelných měsíčních faktur, 
a to vždy nejpozději k 15. dni příslušného kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve 
kterém Provozovateli vznikly. Datum zdanitelného plnění bude vždy poslední den každého 
kalendářního měsíce. Doba splatnosti daňového dokladuje stanovena na 30 dní ode dne jeho 
vystavení, min. však 21 dní ode dne jeho doručení Objednateli.

3. Provozovateli vzniká právo fakturovat okamžikem zahájení plnění dle této Smlouvy.

4. Daňový doklad - faktura musí obsahovat všechny náležitosti řádného účetního a daňového 
dokladu ve smyslu příslušných právních předpisů, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a náležitosti obchodní listiny ve smyslu 
ustanovení § 435 občanského zákoníku. Faktura musí být doručena na adresu Objednatele. 
Pokud faktura nebude obsahovat požadované náležitosti, je Objednatel oprávněn zaslat 
doklady zpět k doplnění a Provozovatel přiměřeným způsobem prodlouží dobu splatnosti. 
Fakturu bude Objednatel hradit formou bankovního převodu na bankovní účet 
Provozovatele uvedený v záhlaví této Smlouvy. Faktura se považuje za uhrazenou dnem 
připsání částky na účet Provozovatele.

5. Provozovatel se zavazuje, že podle písemného požadavku Objednatele vyhotoví a odevzdá 
účetní doklady za plnění související s touto Smlouvou v požadovaném počtu stejnopisů.

6. Pro případ prodlení Objednatele s řádným a včasným uhrazením faktury ve smyslu 
předchozích odstavců je Provozovatel oprávněn požadovat smluvní pokutu pro případ 
prodlení s úhradou ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení.

ČI. 5
Ochrana důvěrných informací

1. Žádná ze Smluvních stran nesmí zpřístupnit třetí osobě důvěrné informace, které při plnění 
předmětu této Smlouvy získala od druhé Smluvní strany. To neplatí, mají-li být za účelem 
plnění této Smlouvy potřebné informace zpřístupněny zaměstnancům, orgánům nebo jejich 
členům a zmocněným osobám, pověřeným osobám nebo subdodavatelům Provozovatele 
nebo Objednatele, podílejících se na plnění dle této Smlouvy za stejných podmínek, jaké 
jsou stanoveny Smluvním stranám v tomto článku Smlouvy, a to v jen rozsahu nezbytně 
nutném pro řádné plnění této Smlouvy. Dále neplatí první věta, pokud mají být důvěrné 
informace sděleny státním orgánům na základě platných a účinných právních předpisů či 
státním orgánům, osobám pověřeným kontrolou či auditem.
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2. Ochrana informací se nevztahuje na případy, kdy
a) Smluvní strana prokáže, že je tato informace veřejně dostupná, aniž by tuto dostupnost 

způsobila sama Smluvní strana;
b) Smluvní strana prokáže, že měla tuto informaci k dispozici ještě před datem zpřístupnění 

druhou stranou, a že ji nenabyla v rozporu se zákonem;
c) může Smluvní strana získat bezúplatně tuto informaci od třetí osoby, která není omezena 

v jejím zpřístupnění;
d) obdrží Smluvní strana od zpřístupňující strany písemný souhlas zpřístupňovat danou 

informaci; nebo
e) je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 

oprávněného orgánu.

3. Za důvěrné informace jsou dle této Smlouvy Smluvními stranami považovány veškeré 
informace vzájemně poskytnuté v ústní nebo písemné formě, zejména informace, které se 
Smluvní strany dozvěděly v souvislosti s touto Smlouvou, jakož i know-how, jímž se rozumí 
veškeré poznatky obchodní, výrobní, technické či ekonomické povahy, související s činností 
Smluvní strany, které mají skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu a které nejsou 
v příslušných obchodních kruzích běžně dostupné a mají být utajeny. Za důvěrné informace 
jsou dále dle této Smlouvy považovány software, diagnostika, dokumentace, včetně manuálů 
a veškeré další informace, které jsou písemně označeny jako důvěrné informace 
Provozovatele, poskytovatelů jejich licencí nebo Objednatele.

4. Objednatel se zavazuje svěřit skutečnosti tvořící obchodní tajemství Provozovatele jen těm 
svým zaměstnancům, u kterých je znalost těchto skutečností předpokladem k smluvenému 
využití práv a služeb, a to pouze v nezbytném rozsahu. Tyto zaměstnance, jakož i ostatní své 
zaměstnance se Objednatel zavazuje informovat zejména o tom, že veškeré podklady a 
informace týkající se software a jeho jednotlivých aktualizací nebo úprav jsou předmětem 
obchodního tajemství Provozovatele, a zavázat jek mlčenlivosti. Objednatel se zavazuje 
využít veškeré dostupné technické prostředky a veškerá dostupná opatření a postupy vedoucí 
k ochraně obchodního tajemství Provozovatele.

5. Smluvní strany se zavazují, že nebudou důvěrné informace vzájemně poskytnuté v listinné 
podobě kopírovat jako celek, ani zčásti; tato povinnost se nevztahuje na případy, kdy je to 
nezbytné k opravě, generování nebo modifikování důvěrných informací pro jejich 
oprávněné užití ve smyslu této Smlouvy.

6. Smluvní strany se zavazují, že poučí veškeré osoby, kterým jsou zpřístupněny důvěrné 
informace dle odstavce 1. tohoto článku Smlouvy, o povinnosti utajovat důvěrné informace 
ve smyslu tohoto článku Smlouvy.

7. Smluvní strany se zavazují nakládat s důvěrnými informacemi, které si vzájemně poskytly 
nebo je jinak získaly v souvislosti s plněním této Smlouvy, jako s obchodním tajemstvím, 
zejména uchovávat je v tajnosti a učinit veškerá smluvní a technická opatření zabraňující 
jejich zneužití či prozrazení.

8. Důvěrné informace ve hmotné podobě budou navráceny Smluvní straně, která tyto 
informace poskytla, a to po skončení účinnosti této Smlouvy nebo na odůvodněnou 
písemnou žádost poskytující Smluvní strany.

9. Budou-li informace, které jsou nezbytné pro plnění dle této Smlouvy, obsahovat data 
podléhající režimu zvláštní ochrany osobních údajů, je příslušná Smluvní strana povinna 
jako správce osobních údajů zabezpečit splnění všech povinností nutných k jejich ochraně, 
případně obstarat nutné souhlasy se zpracováním osobních údajů u subjektů osobních údajů 
předaných ke zpracování, u nichž ke zpracování nebude existovat jiný právní základ. Této 
povinnosti se nelze zprostit. Druhá Smluvní strana je pak s předanými osobními údaji ke
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zpracování povinna nakládat a zpracovávat je v souladu s podmínkami vyžadovanými 
právem Evropské unie a závaznými právními předpisy České republiky.

10. V souvislosti s plněním této Smlouvy může v rámci servisní podpory docházet i ke 
zpřístupnění některých osobních údajů a to ve formě vedlejší činnosti Provozovatele nutné 
k plnění prvotního účelu této Smlouvy. Z tohoto hlediska však nedochází ke zpracování 
osobních údajů ve smyslu Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a 
příslušného prováděcího českého zákona o zpracování osobních údajů, neboť účelem 
servisního zásahu není zpracování osobních údajů, nýbrž vyřešení servisního problému 
nesouvisejícího s těmito údaji.

11. Zjistí-li Smluvní strany, že během jejich Smluvního vztahu dochází ke zpracování osobních 
údajů, zavazují se uzavřít samostatnou smlouvu o zpracování osobních údajů.

12. Povinnost utajovat důvěrné informace, uvedené v tomto článku Smlouvy, zavazuje Smluvní 
strany po dobu účinnosti této Smlouvy a po dobu 2 (dvou) let po jejím ukončení.

13. Pro případ nedodržení ujednání obsažených v tomto článku Smlouvy se Smluvní strany
dohodly, že ta Smluvní strana, která příslušné smluvní ujednání poruší, uhradí druhé 
Smluvní straně smluvní pokutu ve výši za každý
jednotlivý případ porušení ochrany důvěrných informací.

14. Sjednáním anebo zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody 
způsobené porušením této Smlouvy ve výši převyšující smluvní pokutu.

ČI. 6
Součinnost a vzájemná komunikace

1. Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace 
potřebné pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny informovat druhou 
Smluvní stranu o veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné 
plnění předmětu této Smlouvy.

2. V případě, že bude Provozovatel pro plnění předmětu této Smlouvy potřebovat jakékoliv 
informace či součinnost Objednatele, zavazuje se Objednatel poskytnout Provozovateli bez 
zbytečného odkladu veškerou součinnost, bude-li o její poskytnutí Objednatel požádán a toto 
poskytnutí bude s ohledem na předmět Smlouvy nutné nebo vhodné a účelné.

3. Stejně tak bude-li Objednatel pro plnění předmětu této Smlouvy potřebovat jakékoliv 
informace či součinnost Provozovatele, zavazuje se Provozovatel poskytnout Objednateli 
bez zbytečného odkladu veškerou součinnost, bude-li o její poskytnutí Provozovatel 
požádán a toto poskytnutí bude s ohledem na předmět Smlouvy nutné nebo vhodné a účelné.

4. Veškerá komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím oprávněných
osob, uvedených v příloze č. 3 této Smlouvy (Oprávněné osoby), statutárních orgánů 
Smluvních stran, popř. jimi pověřených pracovníků. .

5. Všechna oznámení mezi Smluvními stranami, která se vztahují k této Smlouvě nebo která 
mají být učiněna na základě této Smlouvy, musí být učiněna v písemné podobě a druhé 
Smluvní straně doručena buď osobně, nebo doporučeným dopisem či jinou formou 
registrovaného poštovního styku na adresu uvedenou na titulní stránce této Smlouvy, není- 
li stanoveno nebo mezi Smluvními stranami dohodnuto jinak. Oznámení se považují za 
doručená po jejich prokazatelném doručení druhé Smluvní straně.
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6. Smluvní strany se zavazují, že v případě změny své adresy budou o této změně druhou 
Smluvní stranu informovat nejpozději do 3 (tří) dnů.

ČI. 7
Oprávněné osoby

1. Každá ze Smluvních stran pověří oprávněnou osobu, která bude zastupovat Smluvní stranu 
v obchodních, smluvních, provozních či technických záležitostech souvisejících s plněním 
této Smlouvy.

2. Oprávněná osoba je oprávněna jménem strany připravovat dodatky ke Smlouvě pro jejich 
písemné schválení osobám oprávněným zavazovat strany (statutárním orgánům).

3. Jména oprávněných osob Provozovatele a Objednatele jsou uvedena v příloze č. 3 Smlouvy 
(Oprávněné osoby). Smluvní strany jsou oprávněny jednostranně změnit oprávněné osoby, 
jsou však povinny na takovou změnu druhou Smluvní stranu písemně upozornit. Zmocnění 
zástupce oprávněné osoby musí být písemné s uvedením rozsahu zmocnění. V průběhu 
plnění Smlouvy mohou strany pověřit další oprávněné osoby a vymezit jejich pravomoc a 
působnost s tím, že jsou však povinny na takovou změnu (rozšíření) druhou Smluvní stranu 
písemně upozornit.

Čl. 8
Odpovědnost za škodu

1. Každá ze Smluvních stran nese odpovědnost za způsobenou škodu či jinou nemajetkovou 
újmu v rámci platných právních předpisů a této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují 
k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.

2. Žádná ze Smluvních stran není odpovědná za nesplnění svého závazku v důsledku prodlení 
druhé Smluvní strany nebo v důsledku nastalých okolností vylučujících odpovědnost.

3. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou Smluvní stranu bez zbytečného odkladu 
na vzniklé okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plnění této Smlouvy. Smluvní 
strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání okolností 
vylučujících odpovědnost.

Čl. 9
v

Řešení sporů

1. Práva a povinnosti vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou se 
řídí občanským zákoníkem.

2. Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů 
vzniklých na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou a k jejich vyřešení, 
zejména prostřednictvím jednání kontaktních osob nebo pověřených zástupců.

Čl. 10
Platnost a účinnost Smlouvy

1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti 
dnem zveřejnění v registru smluv.

2. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do doby uplynutí 4 (čtyř) týdnů od data plného 
provozu odbavovacího zařízení. Tato doba může být prodloužena na základě vzájemné 
dohody Smluvních stran sjednané jako písemný dodatek k této Smlouvě.
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3. Smluvní strany mohou tuto Smlouvu ukončit písemnou dohodou. Smluvní strany mohou 
podat výpověď s výpovědní dobou v délce trvání 1 (jeden) měsíc, jež začne běžet prvním 
dnem následujícího kalendářního měsíce po doručení výpovědi druhé Smluvní straně.

4. Provozovatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že Objednatel je v prodlení 
s placením ceny dle této Smlouvy Provozovateli a toto prodlení trvá po dobu delší než 30 
(třicet) dnů po písemném upozornění.

5. Objednatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že Provozovatel je v prodlení 
s plněním předmětu Smlouvy déle než 30 (třicet) dnů a nezjedná nápravu ani do 30 (třiceti) 
dnů od doručení písemného oznámení Objednatele o takovém prodlení.

6. Zánikem této Smlouvy z jakéhokoliv důvodu není nijak dotčeno právo kterékoli ze 
Smluvních stran požadovat náhradu škody po druhé Smluvní straně v souvislosti 
s jakýmkoliv porušením této Smlouvy, jakož ani právo některé ze Smluvních stran 
požadovat po druhé Smluvní straně zaplacení smluvní pokuty.

Čl. 11
Závěrečná ustanovení

1. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu této Smlouvy. Tuto 
Smlouvu je možné měnit či doplňovat pouze písemnou dohodou Smluvních stran ve formě 
chronologicky číslovaných dodatků této Smlouvy podepsanými oběma Smluvními stranami.

2. Pokud není v této Smlouvě uvedeno jinak, řídí se smluvní vztah podle platných ustanovení 
občanského zákoníku.

3. Smluvní strany berou na vědomí, že Provozovatel je právnickou osobou, v níž má většinovou 
majetkovou účast územní samosprávný celek, a proto se na tuto Smlouvu v souladu s § 2 
odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších 
předpisů (dále také jen „ZRS“), vztahuje povinnost uveřejnění prostřednictvím registru 
smluv.

4. Smluvní strany dále prohlašují, že údaje týkající se odbavovacího zařízení (příloha č. 1) a 
cen uvedených ve Smlouvě včetně přílohy č. 2 tvoří obchodní tajemství, a z tohoto důvodu 
budou tyto údaje (metadata) vyloučeny z uveřejnění v registru smluv ve smyslu ustanovení 
§ 5 odst. 6 ZRS.

5. Smluvní strany se dohodly a souhlasí s tím, že tuto Smlouvu uveřejní v registru smluv 
Provozovatel, a to ve verzi pro uveřejnění, tj. po znečitelnění údajů (metadat), které tvoří 
obchodní tajemství, a to nejpozději do 30 (třiceti) dnů po podpisu této Smlouvy.

6. Tato Smlouvaje vyhotovena ve 2 (dvou) stejnopisech, majících platnost originálu, z nichž 
každá ze Smluvních stran obdrží po 1 (jednom) výtisku.

7. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou přílohy:

Příloha č. 1 Návod k instalaci

Příloha č. 2 Ceny za externí práce a služby (pro rok 2019)

Příloha č. 3 Oprávněné osoby
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8. Smluvní strany této Smlouvy prohlašují a stvrzují svými podpisy, že tuto Smlouvu uzavírají 
ze své vůle, svobodně a vážně, neuzavírají ji v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných 
podmínek, že šiji před podpisem řádně přečetly, s jejím obsahem souhlasí a rozumějí mu.
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Příloha č. 2

Ceny za externí práce a služby (pro rok 2019):



 

 

 

 

 

 

 

 

Příloha ě. 3
Oprávněné osoby

1 Oprávněné osoby Provozovatele:

1.1 Ve věcech obchodních a smluvních:

1.2 Ve věcech provozních/technických (převzetí/předání odbavovacího zařízení, 
potvrzení instalačního/předávacího protokolu):

2 Oprávněné osoby Objednatele:

2.1 Ve věcech obchodních a smluvních:

2.2 Ve věcech provozních/technických: (předání/převzetí odbavovacího zařízení, 
potvrzení instalačního/předávacího protokolu):


